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Résumé : 

 La triade en plein essor : l'intelligence artificielle, les incubateurs et la langue 

anglaise joue un rôle essentiel dans la révolution du monde moderne. Elle crée 

des opportunités nouvelles, modifie les secteurs et favorise l'innovation à un 

rythme sans précédent. Nous assistons à une période de changements majeurs, où 

les avancées technologiques et linguistiques transforment notre vie quotidienne.  

Bien que sa valeur historique et sociale et culturelle soit importante, le campus 

universitaire Ferhat Abbes « EL Maabouda » a perdu son identité et sa vitalité. 

 

 Il peut être particulièrement regrettable de perdre une telle institution, qui 

représente une part importante de l'histoire et de l'identité de la région de Sétif.  

Dans le cadre de cette étude, nous avons tenté de revitaliser et redonner vie à 

l'ancien campus universitaire Ferhat à travers la reconversion des locaux 

pédagogiques du bloc central jouxtant le préau historique de ce pôle universitaire.

 

 

Mots clés : revitalisation, reconversion, campus universitaire, intelligence 
artificielle, incubateur, langue anglaise. 



 

Abstract :   

 The burgeoning triad of artificial intelligence, incubators and the English 

language is playing a key role in revolutionizing the modern world. It is creating 

new opportunities, changing sectors and driving innovation at an unprecedented 

rate. We are witnessing a period of major change, where technological and 

linguistic advances are transforming our daily lives.  Although its historical, social 

and cultural value is signif

campus has lost its identity and vitality.  

 It can be particularly regrettable to lose such an institution, which represents an 

important part of the history and identity of the Setif region.  As part of this study, 

we have attempted to revitalize and breathe new life into the old Ferhat university 

campus by converting the teaching premises in the central block next to the 

historic courtyard of this university center. 

Keywords : revitalization, conversion, university campus, artificial intelligence, 
incubator, English language 
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